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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNYA

az Európai Közösség hiteltevékenységének hatásáról a fejlődő országokban
(2004/2213(INI))

Az Európai Parlament,

− tekintettel a Bizottságnak a Tanácshoz és az Európai Parlamenthez intézett, az Európai 
Közösségeknek a 2003. évi kölcsönfelvételi és hitelezési tevékenységéről szóló 
jelentésére (SEK(2004)1073), valamint a Bizottság szolgálatainak csatolt 
munkadokumentumára (SEK(2004)1074),

− tekintettel az EK fejlesztéspolitikájával és harmadik országok segítésével kapcsolatos 
2004. évi jelentésére (COM(2004)0536 és SEK(2004)1027),

−
− tekintettel a közösségi titkárság „The European Investment Bank and the ACP Countries: 

An Effective Partnership?” című tanulmányára,

− tekintettel a Fejlesztési Bizottsága által megrendelt külső tanulmányra: „The Development 
Impact of European Investmentbank (EIB) Lending Operations in the Cotonou and ALA 
Framework”1

− tekintettel 2000. január 20-i, az emberi jogoknak a csádi és kameruni kőolaj- és 
olajvezeték-projekttel kapcsolatban történt megsértésére vonatkozó állásfoglalására2,

− tekintettel 2002. február 5-i, az Európai Beruházási Bank 2000. évi éves jelentésére 
vonatkozó állásfoglalására,3

− tekintettel 2002. november 21-i, az Európai Beruházási Bank 2001. évi éves jelentésére 
vonatkozó állásfoglalására4,

− tekintettel 2004. április 22-i, az Európai Beruházási Bank 2002. évi tevékenységére 
vonatkozó állásfoglalására,5

- a Fejlesztési Bizottsága előtt 2005. január 18-án zajló meghallgatás eredményeinek 
bevonásával,

– tekintettel eljárási szabályzata 45. cikkére,

– tekintettel a Fejlesztési Bizottság jelentésére (A6-0000/2005),

A. mivel az Európai Beruházási Bank (EBB) a maga 40 milliárd eurónyi hitelvolumenével a 
világ legnagyobb közhitelezője,

  
1 Projekt száma: EP/ExPol/B/2004/09/06
2 Hl C. 304., 2000.10.24., 211. o.
3 HL C. 284. E, 2002.11.21., 111. o.
4 HL C. 25. E, 2004.01.29., 390. o.
5 Ezzel a dátummal elfogadott szövegek P5_TA(2004)0371.
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B. tekintettel arra, hogy az EBB több mint száz fejlődő országban, a Földközi-tenger 
térségében, az afrikai, karibi és csendes-óceáni (AKCS-) országokban, Latin-Amerikában 
és Ázsiában is tevékenykedik, valamint az EU fontos fejlesztési programjainak 
megvalósításán dolgozik a Földközi-tenger térségében és az AKCS-országokban, azonban 
a fejlődő országoknak nyújtott hitelek módozatairól nem rendelkezik modern, politikai 
megbízással,

C. tudatában van annak, hogy az EBB az utóbbi években nagy erőfeszítéseket tett arra, hogy 
megfeleljen az Európai Parlament konstruktív kezdeményezéseinek,

D. tekintettel arra, hogy az EBB független bankként jár el, kötelezettségekkel bír azonban 
résztulajdonosai, a 25 tagállam irányában,

E. tekintettel arra, hogy az EBB az Európai Unión kívüli hitelek nyújtásánál nem követ 
egységes környezeti- és társadalmi normákat,

F. tudatában van a sok fejlődő országban fellépő jelentős kockázati tényezőknek, melyekkel 
az EBB irányításának meg kell küzdenie,

G. tudatában van az Európai Uniónak és a világ államainak a fejlesztési politikában végre 
áttörést eredményező millenniumi fejlesztési célkitűzések (MFC) elérésére tett 
erőfeszítéseinek,

1. köszöni az EBB párbeszéd- és információkészségét;

2. felszólítja az EBB-t, hogy támogassa az Európai Uniónak a Cotonoui Megállapodás és a 
nyolc MFC keretében megfogalmazott fejlesztéspolitikai célkitűzéseit, és a hitelnyújtással 
kapcsolatos döntéseknél tegye feltétellé, hogy a támogatott projektek tartsák szem előtt a 
millenniumi fejlesztési célkitűzések elérését;

3. azt javasolja az EBB-nek, hogy a projektek eredményeinek értékelésénél alkalmazza a 
Bizottságnak az MFC-kel kapcsolatban meghatározott kulcsmutatóit is, és ezáltal tegyen 
eleget a multilaterális fejlesztési bankok által megszabott normáknak;

4. felszólítja a Bizottságot, hogy a fejlesztéspolitikai intézkedések jobb koordinálására és 
harmonizálására irányuló barcelonai kötelezettségvállalásokkal összhangban jobban 
integrálja az EBB-t és annak projekttervezését a Bizottság és a tagállamok tervezésébe;

5. helyesli, hogy az EBB a projektmonitoring nyomon követésekor már figyelembe veszi a 
nem kormányzati szervezetek és a közvélemény álláspontját, felszólítja azonban, hogy 
már a hitelek engedélyezése (Pre-appraisal) ellenőrzésének szakaszában folytasson 
konzultációt és dokumentálja az eredményeket a Bizottság és a tagállamok számára

6. helyesli a „Environmental Impact Assessment (környezeti hatásvizsgálat)“ és az 
„Environmental Impact Statement(környezeti hatásokra vonatkozó nyilatkozat) “ az EBB 
projektciklusába történő integrációját, sürgősen javasolja azonban, hogy az engedélyezési 
elemzéssel kapcsolatos dokumentumok katalógusába kerüljenek felvételre a befektetések 
társadalmi és foglalkoztatáspolitikai következményeit figyelembe vevő MFC-mutatók;
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7. felszólítja a tagállamokat, mint a bank tulajdonosait, hogy lássák el a bankot egy az ALA-
körzetre vonatkozó, az MFC-k eléréséhez szükséges fejlesztéspolitikai mandátummal, a 
külgazdasági segítségnyújtás eddigi elsőbbségétől való eltávolodás érdekében;

8. felszólítja a Tanácsot, hogy növelje az EBB-nek az ALA-régióbeli tevékenységének 
mértékét, az EBB-től azt várja, hogy a régióban való tevékenykedésekor elsőbbségben 
részesíti a gazdaságilag gyengébb országokat;

9. javasolja az EBB-nek, hogy a „Funding of Reconstruction and Restoration Projects 
following Natural Disasters” című stratégiai dokumentumát bővítse ki az unión kívüli és a 
csatlakozó országok régióira, valamint azt javasolja a Tanácsnak és a Bizottságnak, hogy 
dolgozzanak ki az EBB részére egy elsősegélynyújtó mandátumot, mely lehetővé teszi 
számára, hogy például az ALA-régióban a jelenlegi külgazdasági segítségnyújtás által 
meghatározott feltételektől függetlenül hatékony és a régiót előmozdító újjáépítési 
támogatást nyújtson;

10. felszólítja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy bocsássa rendelkezésre az ahhoz szükséges 
eszközöket, hogy az EBB által a cunami utáni újjáépítés támogatására rendelkezésre 
bocsájtott hiteleszközök, a Nemzetközi Fejlesztési Ügynökség (IDA) kritériumai szerint 
szétosztásra kerüljenek;

11. felszólítja a Bizottságot, hogy az EBB-vel együtt kezdjen tárgyalásokat a Nemzetközi 
Valutaalappal (IMF) annak érdekében, hogy lehetővé váljon a fejlődő országok 
közszférájában az általános érdekű szolgáltatásokkal kapcsolatos projektek finanszírozása, 
azért hogy javuljanak a köz általános érdekű szolgáltatásai, valamint létrejöjjenek ezáltal a 
magánszférán belüli beruházások alapjai;

12. felszólítja az EBB-t, hogy fejlesszen ki egy olyan független panaszmechanizmust, amely 
nemcsak az Európai Unió polgárai számára hozzáférhető, hanem az EBB által támogatott 
projektekben érintett fejlődő országok lakosai számára is?

13. felszólítja az EBB-t, hogy aktualizálja a fejlődő országokkal szembeni hitelpolitikájának 
ágazati cáljait, különösen az energia, az erdőgazdálkodás, a közlekedés, a víz és a 
hulladékgazdálkodás területén, és vegye figyelembe a magánbefektetők 
visszavonulásának okairól készült elemzését;

14. javasolja egy a tudásátadást és a műszaki támogatást célzó EBB-költségvetési tétel 
létrehozását;

15. elvárja az EBB-től, hogy első projektjeinek pozitív tapasztalatai alapján egyértelműen 
fokozza a mikrohitelek területen való tevékenységét, s ezen belül is kiemelten támogassa a 
nők egzisztenciateremtését;

16. követeli, hogy az EBB fokozott mértékben adjon hiteleket helyi valutában és vizsgálja 
meg a helyi valuták EBB-kötelezettségek általi támogatásának lehetőségét;

17. felszólítja a Bizottságot, hogy még 2005-ben vizsgálja meg egy tanulmány keretében, 
hogy az EBB, eurókötvények kibocsátása révén - az amerikai államkötvényekhez 
hasonlóan - jelentős mértékű, fejlesztéspolitikai célkitűzéseinek fokozott megvalósítására 
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fordítható eszközöket nyerhet-e;

18. kéri az EBB-t, hogy rövid időn belül készíttessen egy megvalósíthatósági tanulmányt 
azzal kapcsolatban, hogy a japán kormány által javasolt Ázsiai Fejlesztési Alap 
létrehozásához hasonlóan létrehozhatóak-e euróalapú kezdeti finanszírozású és EBB 
résztulajdonú afrikai, ázsiai és latinamerikai regionális alapok;

19. elvárja, hogy az EBB továbbfejlessze a magánszektornak nyújtott hitelek alapelveit, 
melyeknek az emberi jogok tiszteletben tartásán, a létező nemzetközi normáknak 
megfelelő környezeti és társadalmi normák betartásán, az ILO-munkahelyi normák és 
adott esetben a multinacionális vállalatokra vonatkozó OECD-irányelvek betartásán kell 
alapulniuk, elvárja továbbá, hogy az EBB ellenőrzi ezen alapelvek betartását;

20. külön felszólítja az EBB-t, hogy ne támogasson olyan projekteket, amelyek természetes 
élőhelyek tönkretételéhez vezetnek, hozzájárulnak természeti erőforrások illegális 
kizsákmányolásához, az EU-ban tiltott, vagy betiltásra váró anyagokat tartalmaznak, 
duzzasztógátak építését finanszírozzák, nem felelnek meg a Gátak Világbizottsága (WCD) 
kritériumainak; felhívja az EBB-t, hogy kövesse a Világbank „Extractive Industry 
Reviews“-ának (2004. január) ajánlásait;

21. követeli, hogy az EBB tegyen hatékony lépéseket a korrupció és a pénzmosás ellen, és 
egy átfogó korrupcióellenes politika keretében vállaljon kötelezettséget arra, hogy csak 
olyan szerződéseket támogat, amelyek nyitott és átlátható tárgyalások eredményei, 
valamint kötelezi a fejlődő országok EBB-ügyfeleit annak bizonyítására, hogy megfelelő 
belső reviziós rendszerekkel rendelkeznek a megvesztegetés és a korrupció leleplezésére, 
követeli továbbá, hogy az EBB minden korrupciós gyanút kivizsgál és továbbít az 
illetékes igazságügyi hatósághoz és megfelelő szankciókat alkalmaz a gyanúsítottakkal 
szemben;

22. felszólítja az EBB-t, hogy a fejlődő országoknak juttatott hitelek esetében valamivel 
konzervatívabb kockázatkezelést alkalmazzon;

23. felszólítja az EBB-t, hogy a támogatott projektek átláthatóságának tekintetében igazodjon 
a Nemzetközi Pénzügyi Társasághoz (IFC);

24. felszólítja az EBB-t, hogy a kis- és középvállalkozások lehető legjobb támogatásának 
érdekében építsen ki helyben irodát, vagy ezen ügyfélkör részére szervezze a 
hitelközvetítést elszámolóházként működő, külső szakértelemmel alakult intézményeken 
keresztül, hogy a hitel igénybevevője jobban prifitálhasson a bank kedvező feltéteiből, egy 
a kockázati tőke területén tevékenykedő tulajdonképpeni értelemben vett befektetési 
bankhoz méltóan, s hogy egyidejűleg kialakuljon egy, a helyi magánbankszektor 
támogatását célzó külön hitelkeret;

25. javasolja Fejlesztési Bizottsága és az EBB közötti folyamatos párbeszéd megindítását;

26. felszólítja a Bizottságot, hogy évente tegyen jelentést a Parlamentnek és a Tanácsnak, 
hogy milyen eredményeket érnek el az MFC-k tekintetében az EBB-vel való koordináció 
keretében végrehajtott programok során;
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27. felszólítja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy támagassák a Parlament EBB-vel szembeni 
követeléseit;

28. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást a Tanácshoz és a Bizottsághoz, a 
tagállamok kormányaihoz és parlamentjeihez, az Európai Beruházási Bankhoz, az AKCS-EU-
tanácsához, az Egyesült Nemzetekhez és a Világbankhoz.

INDOKOLÁS

In ihrem Jahresbericht 2004 Entwicklungspolitik und Drittlandshilfe der EG verweist die 
Europäische Kommission darauf, dass sich die Europäische Union und ihre Mitgliedstaaten in 
ihren entwicklungspolitischen Zielen klar zu den Millennium Development Goals der 
Vereinten Nationen bekennen. Neben ihren anderen Instrumenten der 
Entwicklungsfinanzierung steht den Mitgliedstaaten der Union mit der Europäischen 
Investitionsbank (EIB) im Kreditsektor ein Instrument zur Verfügung, um das sie die Welt 
beneiden könnte.

Stolz bezeichnet sich die EIB in ihren Dokumenten zur Außendarstellung als "EU's policy 
driven bank". In der Tätigkeit der EIB außerhalb der Europäischen Union kommen die 
jüngeren Entwicklungen in den entwicklungspolitischen Zielsetzungen der Eignerstaaten der 
Bank jedoch noch nicht hinreichend zum Tragen.

Die gemeinsame Vereinbarung der Millennium Development Goals im September 2000 sollte 
ein historischer Beitrag zur Harmonisierung und Effizienzsteigerung weltweiter 
Entwicklungsbemühungen sein. Wenn im September 2005 das bisher Erreichte auf einer 
Konferenz der Vereinten Nationen evaluiert werden wird, dann wird sich auch die EIB fragen 
lassen müssen, welchen Beitrag sie zum Erreichen der vereinbarten Ziele geleistet hat.

Zwar betrachtet die EIB ihren Beitrag zur Armutsbekämpfung, zu dem sie im Abkommen von 
Cotonou für die AKP-Staaten mandatiert wurde, vornehmlich in der Stimulation von 
Investitionen im privaten Sektor. Zu Recht weist sie auch darauf hin, dass sie für die ALA-
Region (Asien und Lateinamerika) nicht einmal über ein entwicklungspolitisches Mandat 
verfügt, sondern dort vornehmlich nach Kriterien der Außenwirtschaftsförderung aktiv wird.

Doch es entspricht dem in den Vereinbarungen der MDG zum Ausdruck kommenden Willen 
der Staaten, die Aktivitäten zur Förderung des privaten Sektors nicht mehr isoliert zu 
betreiben, sondern in den Kontext des Erreichens der gesamten Ziele zu stellen. Der EIB 
mangelt es derzeit am Instrumentarium, die Effizienz ihrer Kreditvergabe an diesen Zielen zu 
messen. Sie würdigt damit nicht die Anstrengungen der Kommission, die einen Satz von 10 
Hauptindikatoren zur Bewertung der Zielführung von Projekten orientiert an den MDG aus 
den dort festgelegten 48 Indikatoren identifiziert hat. 

Gleichzeitig gibt es keine hinreichende Koordinierung für die entwicklungsrelevanten 
Aktivitäten der EIB mit jenen der Kommission und der Mitgliedstaaten. In der Praxis wirken 
die unkoordinierten Aktivitäten daher mitunter kontraproduktiv. Bank, Kommission, 
Mitgliedstaaten, Europäisches Parlament, Vertreter der Zielländer und NGO gehören künftig 
an einen Tisch, um das wichtige Ziel der Harmonisierung und Effizienzsteigerung 
entwicklungspolitischer Maßnahmen zu erreichen.
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Notwendig ist hierbei auch eine Anpassung der Maßnahmen an die seit Unterzeichnung des 
Cotonou-Abkommens gewonnenen Erkenntnisse. Ein striktes Setzen auf die Entwicklung des 
privaten Investitionsaufkommens, wie es in dem Abkommen noch zum Ausdruck kommt, hat 
sich insbesondere in der Daseinsvorsorge als unwirksam erwiesen. Die EIB selbst bilanziert, 
dass sich Investoren in den Bereichen Wasser und Elektrizität inzwischen weitgehend 
zurückgezogen haben. Das Millennium-Ziel, bis 2015 den Anteil der Menschen ohne Zugang 
zu sicherem Trinkwasser zu halbieren, offenbart sich damit als nur dann erreichbar, wenn der 
öffentliche Sektor mit der Bereitstellung beauftragt und finanziell hierzu in die Lage versetzt 
wird.

Die Bank weist zu Recht darauf hin, dass es ihr durch die Auflagen des IWF in der Regel 
nicht möglich ist, Projekte des öffentlichen Sektors zu finanzieren. Es ist daher dringend 
notwendig, der Daseinsvorsorge dienende Investitionen aus der Haushaltsbilanzierung der 
Länder durch den IWF herauszunehmen. Wären die aus Mangel an Zugang zu Trinkwasser 
sterbenden Menschen Kunden großer Lebensversicherungen, so wäre die Bereitschaft zum 
Überdenken der Bilanzierungskriterien möglicher Weise bereits größer.

Insbesondere im Wassersektor empfiehlt sich auch nach Meinung von Experten der EIB als 
Königsweg eine Mischfinanzierung aus Krediten und Kofinanzierung durch die Geberländer. 
Positive Erfahrungen konnte hier die deutsche Kreditanstalt für Wiederaufbau gewinnen.

Eine solche Mischung aus zurück zu zahlenden und nicht rückzahlbaren Mitteln analog zu 
den Projektförderungen nach IDA-Kriterien wäre auch notwendig, um mit maximaler 
Effizienz EIB-Aktivitäten in Ausnahmesituationen wie den Wiederaufbaumaßnahmen nach 
Naturkatastrophen zu ermöglichen. Aktuell und exemplarisch steht die Welt vor der Aufgabe, 
im Angesicht der Tsunami-Katastrophe ihre Solidarität und ihre Handlungsfähigkeit zu 
beweisen. Nach dem Willen der Europäischen Union soll die EIB für bis zu 1 Milliarde Euro 
Projektmittel für den notwendigen Wiederaufbau in der betroffenen Region bereitstellen. 
Doch hohe strukturelle Hindernisse stehen dem Wirksamwerden dieser Mittel derzeit im 
Weg. Das Mandat ALA III erlaubt der EIB zwar, in der Region tätig zu werden, doch müssen 
geförderte Projekte europäischen Wirtschaftsinteressen dienen oder europäische Unternehmen 
beteiligen. Es wäre ein politischer Skandal, würde sich die EU vor den Augen der 
Öffentlichkeit durch Maßnahmen der Außenwirtschaftsförderung an Krediten für die Region 
selbst gesundstoßen. Nur eine Erweiterung des ALA-Mandats um entwicklungspolitische 
Zielsetzungen oder die Schaffung eines speziellen Nothilfemandats können einen solchen 
Skandal verhindern.

Zweites zentrales Hindernis für den Einsatz der in der EIB bereitliegenden Mittel in den 
betroffenen Ländern ist der Missstand, dass Länder, die diese Kreditmittel in Anspruch 
nehmen würden, in ihrem internationalen Kreditrating herabgestuft würden, wodurch künftig 
notwendige Kredite für sie teurer würden. Dieser Bericht empfiehlt daher, in 
Katastrophensituationen generell eine Mischfinanzierung nach IDA-Kriterien zum Einsatz 
kommen zu lassen, um den beabsichtigten Mitteltransfer überhaupt zu ermöglichen. Die dafür 
notwendigen Gelder dürfen selbstverständlich nicht durch Umschichtung von für andere arme 
Regionen vorgesehenen Mitteln durch die Kommission bereitgestellt werden.

Um aus der Tsunami-Krise eine Chance entstehen zu lassen, sollten die in diesem 
Zusammenhang als notwendig identifizierten Mittel und Schritte in einem neuen Nothilfe-
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Mandat für die EIB zusammengefasst werden, welches sich die Erkenntnisse und Erfahrungen 
der EIB aus der Vergangenheit, die in deren Strategiepapier "Funding of Reconstruction and 
Restoration Projects Following Natural Disasters" festgehalten wurden, zu eigen macht. 

Verbesserungen sind jedoch auch hinsichtlich des aktuellen Projektzyklus der EIB möglich 
und notwendig, auch wenn dieser Bericht sehr wohlwollend zur Kenntnis nimmt, dass die EIB 
hier in den letzten Jahren starke Bemühungen entwickelt und deutliche Fortschritte erzielt hat. 
Lobend hervorzuheben ist hier insbesondere die Integration des Environmental Impact 
Assessment und des Environmental Impact Statements in den Projektbewillingungsprozess, 
sowie die geplante Auseinandersetzung mit Fragestellungen, die von NRO und der 
Öffentlichkeit aufgeworfen werden. Letzterer Punkt scheint jedoch in der Praxis noch zu 
geringe Bedeutung zu haben. Generell sollte die Konsultation mit den Menschen in der 
Region und ihren Strukturen, sowie mit überregional operierenden Fachleuten aus NRO 
bereits früher im Projektzyklus erfolgen.

Dienlich wäre dies dem in der Entwicklungshilfe allgemein als von entscheidender Bedeutung 
angesehenen Aspekt der partizipatorischen Projektkonzeption und -evaluation. Frühzeitig 
könnten so auch Fragen der sozialen und beschäftigungsrelevanten Folgeabschätzung 
einbezogen werden. Darunter werden in diesem Bericht ausdrücklich auch eine gesonderte 
Abschätzung der beschäftigungspolitischen und sozialen Folgen für Frauen und der sozialen 
und bildungspolitischen Folgen für Kinder verstanden. Ein Statement zu diesen 
Konsequenzen fehlt im Projektzyklus der EIB bislang völlig, ist im Kontext der MDG-
Kriterien jedoch unabdingbar. Durch eine stärkere Berücksichtigung der regionalen 
Beteiligung an den aus einer Investition resultierenden Gewinnen würde die EIB berechtigte 
Kritik, wie sie auch das Europäische Parlament beispielsweise an der Förderung des Tschad-
Kamerun Pipeline-Projektes geäußert hat, vorbeugen können.

Projekte dieser Art sollten jedoch insbesondere nach den Erkenntnissen des Berichts der 
Weltbank "Extractive Industry Reviews" vom Januar 2004 gänzlich von der 
Finanzierungsliste der EIB verschwinden.

Denn es sind nicht nur die Millennium Development Goals, aus denen sich Kriterien für die 
Finanzierungstätigkeit durch die EIB im 21. Jahrhundert gewinnen lassen. Der 
Erkenntnisreichtum von Expertenrunden wie der World Commission on Dams (WCD) und 
Institutionen wie der International Labor Organisation (ILO), den regionalen Kommissionen 
der UN (UNECA und andere) oder der OECD mit ihren Richtlinien für multinationale 
Unternehmen oder der Vereinten Nationen und ihren Agenturen sollte sich in den Leitlinien 
zur Kreditvergabe einer modernen EIB widerspiegeln. Wenn die EIB nicht den Weg gehen 
möchte, eigenes Personal mit Kompetenz für die hier beschriebenen Themengebiete zu 
beschäftigen, so sollte sie in Erwägung ziehen, externen Sachverstand zu engagieren, um ihre 
Leitlinien entsprechend zu überarbeiten.

Die Zusammenarbeit mit externem Sachverstand scheint bei der EIB im Vergleich zu 
Geschäftsbanken oder auch anderen Entwicklungsbanken derzeit generell unterentwickelt. 
Das stellt die Bank vor erhebliche Probleme hinsichtlich der Evaluierung ihrer Projekte 
entsprechend den in diesem Bericht benannten Maßstäben. Insbesondere das Instrument der 
Globalförderung scheint sich weitgehend der Evaluation zu entziehen. So entsteht in 
Zielländern mitunter der Eindruck, das Instrument würde zwar zur Finanzierung der 
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Entwicklung eines Privatbankensektors geeignet sein, nicht jedoch, um Klein- und 
Mittelständischen Unternehmen etwa in der karibischen Region Investitionsmittel zu den 
ursprünglich beabsichtigten günstigen Konditionen zur Verfügung zu stellen. Sollte das 
letztgenannte Ziel künftig erfolgreicher angestrebt werden, so empfiehlt es sich, ein durch 
regionalen und unabhängigen Sachverstand aufgewertetes Clearing House in den jeweiligen 
Förderregionen aufzubauen, welches den Projektzyklus von Antragsbeginn bis zur 
Erfolgsevaluation begleitet. Dieser Stelle könnte auch eine erhebliche Bedeutung auf dem 
wichtigen Feld der Korruptionsbekämpfung zukommen.

Im Streben, den Wirkungsgrad der Darlehensaktivitäten der Europäischen Gemeinschaft in 
den Entwicklungsländer und ihres hierfür wichtigsten Instrumentes EIB zu erhöhen, begrüßt 
dieser Bericht den hervorragenden Dialog mit der EIB und die große Informationsbereitschaft 
während der Konsultationen und befürwortet eindeutig, die Kooperation zwischen 
Europäischem Parlament und der EIB in entwicklungspolitischen Aufgabenstellungen 
konsequent auszubauen. 

Nahe Stationen dieser Kooperation sollten die MDG-Evaluierungskonferenz im September 
2005, aber auch die Planung der Gemeinschaftsaktivitäten für die Nord-Süd-Kooperation für 
die Haushaltsperiode 2007 - 2013 sein. Empfehlenswert wäre zudem eine verstärkte 
Einbeziehung des akademischen Sachverstandes und des Sachverstandes aus im 
Entwicklungsbereich spezialisierten NRO in diesen konstruktiven Dialog. So könnte dieser 
Bericht zum Beginn einer erweiterten Kooperation zwischen der EIB und anderen wichtigen 
Akteuren der internationalen Entwicklungszusammenarbeit werden.
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